
Use the AC-2 adapters (provided with Lifestyle® 600) to connect the pre-installed speaker wires 
to each speaker.

Note:	 Make sure you connect the speaker wires to the correct channel polarity.

Use los adaptadores AC-2 (provistos con el sistema Lifestyle® 600) para conectar los cables de 
altavoz preinstalados a cada altavoz.

Nota:	 Asegúrese de conectar los cables de altavoz a la correcta polaridad del canal.

Utilisez les adaptateurs AC-2 (fournis avec le système Lifestyle® 600) pour raccorder les fils 
d’enceinte préinstallés à chaque enceinte.

Remarque : 	 veillez à connecter les fils d’enceinte aux polarités correctes des canaux.
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Use the center speaker adapter (provided with this kit) to 
connect the pre-installed speaker wires to the center speaker.

Notes:	
•	 Make sure you connect the speaker wires to the correct 

channel polarity.
•	 Make sure you install three individual speaker wires for the 

center channel speaker.

Use el adaptador del altavoz central (provisto con este kit) para 
conectar los cables de altavoz preinstalados al altavoz central.

Notas:	
•	 Asegúrese de conectar los cables de altavoz a la correcta 

polaridad del canal.
•	 Asegúrese de instalar los tres cables de altavoz para 

el altavoz del canal central.

Utilisez l’adaptateur pour enceinte centrale (fourni avec ce kit) 
pour raccorder les fils d’enceinte préinstallés à l’enceinte centrale.

Remarques :	
•	 Veillez à connecter les fils d’enceinte aux polarités correctes 

des canaux.
•	 Veillez à installer trois fils d’enceinte individuels pour 

l’enceinte centrale.
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Use the OmniJewel™ bases (provided with Lifestyle® 650) 
to connect the pre-installed speaker wires to the 
remaining speakers.

Note:	 Make sure you connect the speaker wires to 
the correct channel polarity.

Use las bases OmniJewel™ (provistas con el sistema 
Lifestyle® 650) para conectar los cables de altavoz 
preinstalados a los altavoces restantes.

Nota:	 Asegúrese de conectar los cables de altavoz 
a la correcta polaridad del canal.

Utilisez les bases OmniJewel™ (fournies avec le système 
Lifestyle® 650) pour raccorder les fils d’enceinte 
préinstallés aux enceintes restantes.

Remarque : 	 veillez à connecter les fils d’enceinte 
aux polarités correctes des canaux.
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Use this kit to connect pre-installed speaker wires to the  
Lifestyle® 600/650 Home Entertainment System.

Use este kit para conectar los cables preinstalados del altavoz 
al sistema de entretenimiento para el hogar Lifestyle® 600/650.

Utilisez ce kit pour raccorder les fils d’enceinte préinstallés 
au système home cinéma Lifestyle® 600/650.
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Please read and keep all safety  
and use instructions. 
Important Safety instructions
All Bose products must be installed in accordance 
with local, state, federal and industry regulations. 
It is the installer’s responsibility to ensure installation 
of the loudspeakers and mounting system is 
performed in accordance with all applicable codes, 
including local building codes and regulations. 
Consult the local authority having jurisdiction before 
installing this product.
CAUTION: Do NOT make unauthorized 
alterations to this product.

Contains small parts which may be a 
choking hazard. Not suitable for children 
under age 3.

�This symbol means the product must not be 
discarded as household waste, and should 
be delivered to an appropriate collection 
facility for recycling. Proper disposal and 
recycling helps protect natural resources, 
human health and the environment. For 
more information on disposal and recycling 
of this product, contact your local 
municipality, disposal service, or the shop 
where you bought this product.

The warranty information provided with this product 
does not apply in Australia and New Zealand. 
See our website at www.bose.com.au/warranty or  
www.bose.co.nz/warranty for details of the Australia 
and New Zealand warranty. 
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Lea y conserve todas las 
instrucciones de uso y seguridad. 
Instrucciones importantes de seguridad
Todos los productos Bose se deben instalar según 
las reglamentaciones locales, estatales, federales 
e industriales. Es la responsabilidad del instalador 
verificar que la instalación de los altavoces y 
el sistema de montaje se realice conforme a los 
códigos aplicables, incluyendo regulaciones y códigos 
edilicios locales. Consulte a las autoridades locales con 
jurisdicción antes de instalar este producto.
PRECAUCIÓN: NO realice alteraciones no 
autorizadas a este producto.

�Contiene piezas pequeñas que pueden 
representar un riesgo de asfixia. No es 
indicado para niños de menos de tres años 
de edad.

Este símbolo significa que el producto no 
debe desecharse como residuo doméstico y 
que debe entregarse a un centro de 
recolección apropiado para reciclaje. 

La eliminación y el reciclado adecuados ayudan a 
proteger los recursos naturales, la salud de las 
personas y el medioambiente. Para obtener más 
información sobre la eliminación y el reciclado de 
este producto, póngase en contacto con su 
municipio, el servicio de gestión de residuos o 
el comercio donde haya comprado este producto.

La información de la garantía que se 
proporciona con este producto no se aplica en 
Australia y en Nueva Zelanda. Visite nuestro 
sitio web en www.bose.com.au/warranty o 
www.bose.co.nz/warranty para obtener detalles de 
la garantía de Australia y Nueva Zelanda. 
Importador en China: Bose Electronics (Shanghai) 
Company Limited, Part C, Plan 9, No. 353 North 
Riying Road, China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone
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Importador en México: Bose de México, S. de R.L. 
de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de 
Chapultepec, 11000 México, D.F.  
Número de teléfono en México: 001 800 900 2673
Importador en Taiwán: Sucursal de Bose en Taiwán, 
9F-A1, No.10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei 
City 104, Taiwán: Número de teléfono 886 2 2514 7977
Número de teléfono en EE UU: 1-877-230-5639
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parte de este trabajo sin previo consentimiento 
por escrito.

F R A N Ç A I S

Lisez toutes les consignes de sécurité 
et les instructions d’utilisation, 
et conservez-les en lieu sûr. 
Instructions importantes relatives 
à la sécurité
Tous les produits Bose doivent être installés dans le 
respect des réglementations locales et nationales. 
L’installateur est responsable du respect de tous 
les codes et réglementations locaux et nationaux en 
vigueur applicables à l’installation et au montage 
des enceintes. Consultez les autorités locales 
compétentes avant d’installer ce produit.

ATTENTION : veillez à NE PAS effectuer de 
modifications non autorisées sur ce produit.

Certaines pièces présentent un risque de 
suffocation. Ne les laissez pas à la portée 
des enfants de moins de 3 ans.

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas 
être jeté avec les déchets ménagers, mais doit 
être déposé dans un centre de collecte 
approprié pour recyclage. Une mise au rebut 

et un recyclage adéquats permettent de protéger 
les ressources naturelles, la santé humaine et 
l’environnement. Pour plus d’informations sur 
l’élimination et le recyclage de ce produit, contactez 
votre mairie, votre service de ramassage des ordures 
ou le magasin où vous avez acheté ce produit.

Les informations de garantie qui accompagnent 
ce produit ne s’appliquent ni en Australie 
ni en Nouvelle-Zélande. Consultez notre 
site Web www.bose.com.au/warranty ou 
www.bose.co.nz/warranty pour plus d’informations 
sur les conditions de garantie en Australie et 
Nouvelle‑Zélande. 

Importateur pour la Chine : Bose Electronics 
(Shanghai) Company Limited, Part C, Plan 9,  
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Importateur pour le Mexique : Bose de México, 
S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, 
Lomas de Chapultepec, 11000 México, D.F.  
Numéro de téléphone à Mexico : 001 800 900 2673

Importateur pour Taïwan : Bose Taiwan Branch, 9F‑A1, 
No.10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, 
Numéro de téléphone à Taïwan : 886 2 2514 7977

Numéro de téléphone aux États-Unis : 1-877-230-5639

© 2016 Bose Corporation. Toute reproduction, 
modification, distribution ou autre utilisation, 
même partielle, de ce document est interdite sans 
autorisation écrite préalable.
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I N  WA L L  W I R I N G  K I T

Please read and keep all safety and use instructions.

Lea y conserve todas las instrucciones de uso y seguridad. 

Lisez toutes les consignes de sécurité et les instructions d’utilisation, et conservez-les en lieu sûr.
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Release lever
Palanca de liberación 
Levier de déverrouillage

Firmly push the speaker cable’s plug into the wall plate until you hear a click.

Empuje firmemente el enchufe del cable del altavoz en la placa de la pared 
hasta que se escuche un clic.

Insérez fermement la prise du câble d’enceinte dans la plaque murale 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche.

1.	 Insert the unmarked (6-pin) and F (4-pin) plugs into the FRONT SPEAKERS connectors.

2.	 Insert the R (4-pin) plug into the REAR SPEAKERS connector. 

1.	 Conecte los enchufes sin marca (6-pines) y F (4-pines) en los conectores de los FRONT SPEAKERS.

2.	 Conecte el enchufe R (4-pines) en el conector de los REAR SPEAKERS. 

1.	 Insérez la fiche non marquée (à 6 broches) et la fiche F (à 4 broches) dans les connecteurs FRONT SPEAKERS.

2.	 Insérez la fiche R (à 4 broches) dans le connecteur REAR SPEAKERS. 

Insert your pre-installed speaker wires for the console into the appropriate channels on 
the speaker plate.

Note:	 Make sure to connect the speaker wires to the correct speaker and channel polarity.

Inserte los cables preinstalados del altavoz de la consola en los canales correspondientes  
en la placa del altavoz.

Nota:	 Asegúrese de conectar los cables de altavoz al altavoz y a la polaridad del canal correctos.

Insérez les fils d’enceinte préinstallés pour la console dans les canaux correspondants sur  
la plaque d’enceinte.

Remarque : 	 veillez à raccorder les fils d’enceinte aux polarités correctes des canaux et 
des enceintes.

Apply your system’s channel decal to the speaker plate.

Aplique la calcomanía de los canales del sistema en la placa del altavoz.

Apposez l’étiquette d’identification des canaux de votre système sur 
la plaque d’enceinte.

Attach the speaker plate and cover plate to the wall.

CAUTION:	 �Make sure no bare wires touch before attaching the speaker plate 
and cover plate to the wall. 

Monte la placa del altavoz y la placa de la cubierta en la pared.

PRECAUCIÓN: 	 �Verifique que no haya cables sin aislación tocándose antes de 
montar la placa del altavoz y la placa de la cubierta en la pared. 

Fixez la plaque d’enceinte et le cache au mur.

ATTENTION : 	 �vérifiez qu’aucun fil dénudé ne se touche avant de fixer la plaque 
d’enceinte et le cache au mur. 

#6 Self tapping machine screw
Tornillo para metal autorroscante #6
Vis autotaraudeuse nº 6 #6-32 Machine screw

Tornillo para metal #6-32
Vis d’assemblage nº 6-32
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